
111. STENKVISTA KYRKOGÅRD, ÖSTER REKARNE HD. 83 

Dansker, Rydq. II, 267. faUR med au som fauru L. 927, og faur D 8vo II, s. 46; med R som |)uaR, d. e. 
u|)aR, i Accus.» (på Gökstenen enl. Bugge, Runverser s. 214).» 

Att inskriften icke kan tydas utan omställning av runor, synes mig Bugge med rätta hava antagit Men 
då a andra sidan de flesta orden äro skrivna rättfram, synes detta böra anses vara fallet överallt, där det går 
för sig, det begynnande sinfahur alltså böra tolkas >sin fader» som blott bytt plats med failRJ : maisi :, vari 
namnet på runstenens resare i omställning innehålles. Att denna omställning utgör två grupper runor, kan ha 
sin grund i att även namnet hade två delar. Ett namn med föregående öknamn skulle erhållas genom följande 
omställning, varvid jag dock måste antaga ett i felläst för t, nämligen: failRÎ : maisi : fiaR asmuti Fœan-As-
mundi, jfr fiaRlin FœaR-Un 'Öl. 87 Lerkaka. Att denna gissning träffat det rätta, vågar jag dock ej påstå. En 
viss regelbundenhet finnes i den till utseendet godtyckliga omställningen. Först tagas första gruppens två yttersta 
runor 1, 2, därpå de innanför dessa stående 3, 4, mellan 5, 6 överhoppas en, mellan 6, 7 och 7, 8 två runor, 
mellan 9, 10 åter blott en. Tydningen måste dock betraktas som mycket osäker. 

Översättning: Gods-Asmunde (?) reste denna sten efter Torsten, sin fader. 

111. Stenkvista kyrkogård, Öster Rekarne hd. 
Pl. 52. 

L i t t e r a t u r : D 8vo 34; O. Hermelin, Öster Rekarne härads fornlemningar s. 391, teckn.; Stephens, 
Tordneren Thor, s. 38. 

Om stenens fyndhis tor ia meddelar D 8vo 3 4 : »Runstenen har till år 1794 legat i golfvet till 
Stenqvista gamla kyrka, som vid nämnde tid nedrefs. Man känner icke, när denna kyrka blifvit uppförd. Stenen 
säges varit nära ingångsporten, der han qvarlåg i jordbrynet, med uppvänd inskrift, till år 1824, då han fördes 
ett stycke sydvest om den nya kyrkan, der han nu finnes å kyrkogården.» 

Stenen s tår rest , något f ramåt lu tande , i sydväst ra hö rne t av Stenkvista kyrkogård . 
Ä m n e t är g ran i t , höjden 2,20 m, b redden vid foten 1 m, i toppen över topps l ingan 59 cm, 
s l ingans b redd 7—8 cm. Ris tn ingen är tyd l ig och väl bibehål len. På det kr i s tna korsets 
pla ts finnes en T o r s h a m m a r e . J f r Sö. 86 N . A b y . 

Inskriften börjar nedtill t. v. med 1—5 helki-; pricken på e är ett 3 cm långt, vågrätt streck, c:a 1,5 cm 
på vardera sidan om staven och vida skilt från bistaven på 6 + a i auk, jfr 35. 4 k har måhända prick, ehuru skadad. 
I 9—16 fraykaiR finnes en fördjupning i 12 y, som torde böra antagas vara prick, om ock något oregelbunden, 
bistaven har ett knä på mitten. I 34—38 merki är på 35 e pricken ett 2 cm långt vågrätt streck, jfr 2. 

Inskrif ten är följande: 

Huvudslingan: • helki • auk • fraykaiR • auk • |)orkautr • raistu • merki • siRun • Ovan fotslingan : 
5 10 15 20 25 30 35 40 

at • |)iu|)munt I rät vinkel mot mitten därav: fa|iur • sin 
45 50 55 60 

Redan Bugge har påpekat den nära släktskapen mellan Sö. 111 Stenkvista och Sö. 86 Åby; utom att 
s'lRlin, om vars betydelse se Sö. 86, är egendomligt för båda, hava de liknande ormslingor och båda hammar­
tecknet, vilket väl antyder, att de huggits av samme ristare och att denne varit hedning. 

Översättning: Helge och Fröger och Torgöt reste med segerrunor prydda minnesvårdar 
efter Tjudmund, sin fader. 

Anm. I J. H. Schröders saml. Upps. univ. bibi. cod. R 552 meddelas: »En annan fast större runsten (än 
D 8vo 34, Sö. 111) har äfven uti nämnda gamla kyrkogrund blifvit träffad men i anseende till arbetarnas 
okunnighet blef detta monument sönderstyckat och man vet ej, hvar lemningarna finnas. 


